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St. John the Baptist Ukrainian Catholic Church vy

“He who is carried by the Cherubim has taken
human nature in the abode of the immaculate
womb. He has come to earth to be born of the
tribe of Juda”
(Vespers on Sunday before Christmas).
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Sunday before the Nativity of Christ
Sunday of the Holy Fathers

Sunday tropar, tone 6: Angelic powers were
upon Your tomb* and the guards became like dead
men;* Mary stood before Your tomb seeking Your
most pure body.* You captured Hades without
being overcome by it.* You met the Virgin and
granted life.* O Lord, risen from the dead, glory be
to You.

Tropar of the Holy Fathers, tone 2: The three
young men who are the great guides of the faith,*
rejoiced in the pit of flame as if they were in a
water or rest;* and the prophet Daniel appeared as
a shepherd to the lions.* O Christ God, save our
souls for their sake.

Tropar of the Prefeast, tone 4: Bethlehem,
make ready, for Eden has been opened for all.*
Ephrathah, be alert, for the Tree of Life has
blossomed forth from the Virgin in the cave.* Her
womb has become a spiritual paradise* wherein
the divine Fruit was planted,* and if we eat of it we
shall live and not die like Adam.* Christ is coming
forth to bring back to life* the likeness that had
been lost in the beginning.

Glory be to the Father, & to the Son, & to the Holy Spirit.

Kondak of the Holy Fathers, tone 6: You did
not worship a man-made idol,* O thrice-blessed
Youths,* but were glorified in the test of fire*
protected by a power beyond description.* From
the searing flames you cried out to God,* saying:
Hasten to help us, O merciful Lord,* for in Your
greatness You can do whatever You will

Now and for ever and ever. Amen!

Theotokion of the Pre-feast, tone 3: Today
the Virgin on her way to the cave* where she will
give birth in @ manner beyond understanding* to
the Word Who is in all eternity.* Rejoice, therefore,
universe, when you here it heralded.* With the
angels and shepherds, glorify Him Who chose to be
seen as a newborn babe* while remaining God in
all eternity.

Prokimen, tone 4: Blessed are You, and
praiseworthy, O Lord, the God of our fathers,* and
glorious forever is Your name.

verse: In all that You have done Your justice is
apparent.

Epistle: A reading from the Letter of the Holy
Ap)ostle Paul to the Hebrews (11: 9-10; 17-23; 32-
40

Brothers, by faith he stayed for a time in the land
he had been promised, as in a foreign land, living
in tents, as did Isaac and Jacob, who were heirs
with him of the same promise. For he looked

HEAIAA TIEPEA PIBABOM XPHCTOBHM
CBATHX OTUIB

Tponap BOCKpeCHWN, rnac 6: AHrenbCbKi
cunn Ha rpobi TBOIM* i Ti, WO cTepernu,
3MepTBiNn* | ctosina Mapist y rpobi,* wykaioun
npeuncroro Tina Teoro.* MonoHus Tu afa, Ta He
CMOKYCUBCS HWUM,* 3ycTpiB €cn [liBy, Aapyloun
mmg‘m.* Bockpecnuin 3 mepTBMX 'ocnoam, cnaea
Tobi.

Tponap Ceatux OTWiB, rnac 2: Benwki
noasurn Bipwn,* B pKepeni nonym’s, sk Ha
CMOKIVHIN BOAI, CBATI Tpu OTPOKM
pagyBanucs;* i npopok [daHuin nacTtupem
neBiB, Haye oBeub, ABNSABCA.* IX MonuTBamu,
XpucTte boxe, cnacu AgyLi Hawui.

Tponap MNMepeanpa3uuursa PizaBa, rnac
4: Tlotylica, Budneeme, po3Kpuncs BCiM
Eneme,* Kkpacyncs, €bdpaTte,* 60 aOepeBo
XUTTS B BepTeni po3ksiTHyno Big Aisu.* Ii
JIOHO PaEM MWUCNEHHMM $SBWOCb, B SIKOMY -
6oXecTBeHHUIA cad.* 3 Hboro, iBwK, 6yaemo

XUTN - | He, Ak AgaM, nompemo.* Xpuctoc
paXKAa€eTbCs, W06 OHOBUTM YManun KOMUCb
obpas.

Cnasa Oryro, [ CuHy, [ CBsTomy [yxosi.

KoHpgak OrtuiB, rnac 6: PykonucaHomy
06pa3oBi He NOKIOHUBLUKCS,* ane Heonu-CaHHUM
€CTBOM 3aXMCTMBLLMCS, TpubnaxkeHHi,* B noasBm3i
BOFHIO  BM  npocnasunucs* i,  nocepea
HecTeprnHoro nonym’s  crosynM, bora Bu
npvssanu:* TMocniwwnch, o, Lleapwuii, i ckopo
npuAan SIK MUIOCTUBUIA HaM Ha Momiy,* 60 Tu
MOXelLl, SKLOo Bonsa Teos.

I HuHi, i noBcskyac, [ Ha Biku BiYHI, AMIHb.

KoHnpak MMepeanpasuuyrea, rnac 3: [isa
AHecb rpsge, wob HeBMMOBHO poauTw y BepTeni
npesiuHe Cnoso.* Papiii, BceneHHo, Mo4yBLIU
Le,* npocnaB 3 aHrenamu W nactupsmm* Toro,
WO Xo4ye SABUTUCA AUTAM ManuM - MpPEeBIYHOro
bora.

MpokiMeH, rnac 4: bnarocnoBeH e€cK,
locnoan, boxe oTUiB Hawwux, | XBasbHe, i
npocnasneHe iM'a TBOE Ha BIKW.

crux: Bo npaBegHWit €cM B yCbOMY, LUO
cTtBopuB Tu HaM.

Anocton: [lo €BpeiB MOCNaHHSA CBATOrO
an§>CTona Maena uvtanHa (11: 9-10; 17-23; 32-
40

bpatTa, Bipoto ABpaaM nepebyBaB Yy 06iLsiHil
3eMfi, SK Yy 4yXi, XMByus Yy HaMeTax 3
IcaakoM Ta $IKOBOM, CMafKOEMUAMM, SIK i BiH,
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forward to the city that has foundations, whose
architect and builder is God. By faith Abraham,
when put to the test, offered up Isaac. He who had
received the promises was ready to offer up his
only son, of whom he had been told, “It is through
Isaac that descendants shall be named for you.” He
considered the fact that God is able even to raise
someone from the dead - and figuratively speaking,
he did receive him back. By faith Isaac invoked
blessings for the future on Jacob and Esau. By faith
Jacob, when dying, blessed each of the sons of
Joseph, “bowing in worship over the top of his
staff.” By faith Joseph, at the end of his life, made
mention of the exodus of the Israelites and gave
instructions about his burial. By faith Moses was
hidden by his parents for three months after his
birth, because they saw that the child was beauti-
ful; and they were not afraid of the king’s edict.
And what more should I say? For time would fail
me to tell of Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of
David and Samuel and the prophets - who through
faith conquered kingdoms, administered justice,
obtained promises, shut the mouths of lions,
quenched raging fire, escaped the edge of the
sword, won strength out of weakness, became
mighty in war, put foreign armies to flight. Women
received their dead by resurrection. Others were
tortured, refusing to accept release, in order to ob-
tain a better resurrection. Others suffered mocking
and flogging, and even chains and imprisonment.
They were stoned to death, they were sawn in two,
they were killed by the sword; they went about in
skins of sheep and goats, destitute, persecuted,
tormented - of whom the world was not worthy.
They wandered in deserts and mountains, and in
caves and holes in the ground. Yet all these,
though they were commended for their faith, did
not receive what was promised, since God had pro-
vided something better so that they would not,
apart from us, be made perfect.

Alleluia, tone 4.

verse: O God, our ears have heard, our fathers
have declared to us.

verse: But you have saved us from our foes, and
those who hated us you put to shame.

Gospel: Matthew (1: 1-25)

An account of the genealogy of Jesus the Messi-
ah, the son of David, the son of Abraham. Abraham
was the father of Isaac, and Isaac the father of
Jacob, and Jacob the father of Judah and his broth-
ers, and Judah the father of Perez and Zerah by
Tamar, and Perez the father of Hezron, and Hezron
the father of Aram, and Aram the father of
Aminadab, and Aminadab the father of Nahshon,

Heginsa, 22 rpygHs, 2024
TiEi camoi 06iTHMUi. Bo uyekaB Micta 3
HENOXMUTHUMM OCHOBaMW, AKOro bor
6yaiBHMuMn i 3acHOBHMK. Bipoio ABpaam,

NMocTaBfieHNA Ha npoby, NpuUHIC Yy XepTsy
Icaaka; i TO €AMHOPOAHOIrO MPUVHIC Y XepTBY
CMHa, BiH, WO O6ITHUUI oaepXaB, A0 $SKOro
6yno ckasaHo: “Big Icaaka TO6i HapoanTbCs
noToMcTB0O”, Aaymatouu, wo bor Mae cuny i 3
MEpPTBUX BOCKPECWUTU; TOMYy MOro M opep>xas
Hasaa, sk cuMson. Bipow Icaak 6narocnosus
dkoBa Ta IcaBa Ha MalbyTHe. Bipoio HkiB,
nepen cmepTio, 6NarocnoBMB KOXHOMO 3 CUHIB
Mocudba i NOKNOHMBCA, CNypaloynch Ha KiHeub
nanuui ceoei. Bipoto Wocud, BMUparoun,
3ragae npo  Buxia  cuHiB  Ispaing i
po3nopsaanBcs Npo CBOI KOCTi. Bipoto 6aTbku
Moiicest, Sk BiH HapoaMBCs, TpWU Micsaui Moro
xoBanun, 60 6Gauunu Kkpacy AOUTUHKW, | He
3M19KaINCA LapCbKoro Hakasy. I wo we ckaxy?
Yacy He BUCTaHe MeHi, KONu 3axo;Kycs
po3nosigatM npo legeoHa, npo Bapaka, npo
CaMcoHa, npo EdTy, npo JasBuaa 1 Camyina Ta
NPOPOKIB, WO Bipoto Niabunn uapcTea, YMHUAN
CnpaBeaIMBICTb, 06ITHULb OCArHynu,
3aropoavnun nawli neeam, Cuy BOTHIO racunu,
BICTPS Meya yHuKanu, CTaBanu CuibHi, 6ysLun

Hegonyri, Ha BiMHI NpPOSABUMAN  MY>XHICTb,
HACKOKM YY>XMHUIB Bigbusanu. XKiHkum
JicTaBann  Hazag CBOIX  MNOMepnux,  SKi
BOCKpecanu. IHWi 3arMHynM B Mykax,

BIAKMHYBLUM BM3BONEHHS, WO6 OCArHyTM Ainwe
BOCKpeCiHHA. IHWIi Hapyr i 6uyiB 3a3Hanu Ta we
M KaWgaHiB i B'A3HMUi; X KaMeHOBaHo,
po3pizyBaHO nunoto, 6paHO Ha AONUTK; BOHU
BMMpanu, Me4deMm 3abuTi; TUHAIMCA B OBEYUX
Ta KO3s4MxX LWKypax, 36igosaHi, rHobneHi,
KPUBIPKEHI; BOHM, SIKMX CBIT 6yB HeBapTWi,
6nykanu nyctuHsaMKW, ropamu, nedyepaMm Ta
3eMHMMK BepTenamu. I BCi BOHM, AapMa WO
Manun gobpe 3acsBigvyeHHs Bipolo, He oaepXanm
obiusHoro, 60 bor 36epir HaMm wWOCb Kpalle,
o6 BOHWM He 6e3 HaC OCArnn AOCKOHANICTb.

Anuvnys, rnac 4:

crux: boxe, ywmMma HawvMM MU MOYYyNU i
OTUi HaLi CNoBiCTNAN HaM.

crux: Tn cnac Hac Big TWX, WO HANacTyloTb
Hac, i TUX, WO HEHaBUAATb Hac, 3aCOPOMMB TW.

€saHrenie: Big Mates (1: 1-25)

Poposig Icyca Xpucta, cnHa [asuga, cuHa
ABpaama. ABpaaM 6yB 6aTbkoM Icaaka, Icaak —
skoBa, fkiB — HOam i 6patiB oro. tOpa 6yB
6aTbkoM dapeca Ta 3apu Big Tamapu. Papec
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and Nahshon the father of Salmon, and Salmon the
father of Boaz by Rahab, and Boaz the father of
Obed by Ruth, and Obed the father of Jesse, and
Jesse the father of King David. And David was the
father of Solomon by the wife of Uriah, and
Solomon the father of Rehoboam, and Rehoboam
the father of Abijah, and Abijah the father of Asaph,
and Asaph the father of Jehoshaphat, and
Jehoshaphat the father of Joram, and Joram the
father of Uzziah, and Uzziah the father of Jotham,
and Jotham the father of Ahaz, and Ahaz the father
of Hezekiah, and Hezekiah the father of Manasseh,
and Manasseh the father of Amos, and Amos the
father of Josiah, and Josiah the father of Jechoniah
and his brothers, at the time of the deportation to
Babylon. And after the deportation to Babylon:
Jechoniah was the father of Salathiel, and Salathiel
the father of Zerubbabel, and Zerubbabel the father
of Abiud, and Abiud the father of Eliakim, and
Eliakim the father of Azor, and Azor the father of
Zadok, and Zadok the father of Achim, and Achim
the father of Eliud, and Eliud the father of Eleazar,
and Eleazar the father of Matthan, and Matthan the
father of Jacob, and Jacob the father of Joseph the
husband of Mary, of whom Jesus was born, who is
called the Messiah. So all the generations from
Abraham to David are fourteen generations; and
from David to the deportation to Babylon, fourteen
generations; and from the deportation to Babylon
to the Messiah, fourteen generations. Now the birth
of Jesus the Messiah took place in this way. When
his mother Mary had been engaged to Joseph, but
before they lived together, she was found to be
with child from the Holy Spirit. Her husband
Joseph, being a righteous man and unwilling to
expose her to public disgrace, planned to dismiss
her quietly. But just when he had resolved to do
this, an angel of the Lord appeared to him in a
dream and said, “Joseph, son of David, do not be
afraid to take Mary as your wife, for the child
conceived in her is from the Holy Spirit. She will
bear a son, and you are to nhame him Jesus, for he
will save his people from their sins.” All this took
place to fulfill what had been spoken by the Lord
through the prophet: “Look, the virgin shall
conceive and bear a son, and they shall hame him
Emmanuel,” which means, “God is with us.” When
Joseph awoke from sleep, he did as the angel of
the Lord commanded him; he took her as his wife,
but had no marital relations with her until she had
borne a son; and he named him Jesus.

Communion Hymn: Praise the Lord from the
heavens, praise Him in the highest. Exult, you just,
in the Lord; praise from the upright is fitting.
Alleluia! Alleluia! Alleluia!

6y 6aTtbkom Ecpoma, Ecpom — Apama, Apam —
AmMiHagaBa, AMiHagaB — HaacoHa, HaacoH —
CanmoHa, CanMoH — Boosa Big Paxasu, Boos —
Mosena Big Pytn, NoBen — Eccest, Eccen 6yB
6aTtbkoM uaps Adasuaa, Oasua — ConoMoHa Bia
XiHkM  Ypil. ConoMoH e 6yB 6aTbkoM
Posoama, Pqeoam — ABii, ABis — Acada, Acad —
WNocadata, Nocadat — Mopama, Mopam — O3ii,
O3ia — WoaTtama, WNoatam — Axa3a, Axa3s —
€3ekii, €3ekia — MaHacii, MaHacia — Amoca,
Amoc — Wocii, WNocia — ExoHii i 6paTiB Moro 3a
BaBW/IOHCbKOIO  MepecefieHHs. A nicna
BaBWUTOHCBKOIO nepeceneHHs B  EXOHii
Hapoauscsa Canariin, y CanaTiina — 3opoBasen,
y 3opoBaBena — Asitog, B Asitoga — Enisikum, B
Enigakuma — A3op, B A3opa — Cagok, y Cagoka —
AxuMm, B Axuma — Enitog, B Enitoga — €neasap,
B €neasapa_— MaTtTtaH, y MaTtTtaHa — {KkiB, Yy
flkoBa — Wocud, yonosik Mapii, 3 sKoi
Hapoaueca Icyc, wo 3BeTbCca  XpuCTOC.
MokoniHb e BcCix 6yno: Big ABpaaMa A0
Jasuga dotupHaguatb, Big [dasuga oo
BaBW/IOHCbKOrO MnepeceneHHs YoTUPHaAUsTb i
BiJ, BaBUJIOHCbKOrO nepeceneHHs Ao Xpucra —
MOKONiHb YOTUpPHaauaTb. HapomkeHHs Icyca
XpucTa Binbynocs Tak: Mapis, 1oro maTtn, 6yna
3apyyeHa 3 MocudoM; ane, nepea TuM, §K
BOHUW 3iMlLNNCS, BUABWIOCS, WO BOHa byna
BariTHa Big Cesatoro [yxa. Wocud, il yonosik,
GyBlM NpaBeaHUN i He 6axxaBLuM 1i 0CNaBnTH,
XOTiB TaukoMa ii BignycTnTtu. I oT, Konn BiH ue
3agymaB, aHrej locrnoaHin 3'aBuBca MOMy yBi
CcHi 1 MoBuB: “Mocude, cnHy daBuaa, He 6incb
y3aTM Mapito, TBOK XiHKy, 60 Te, WO B Hil
3a4anocb, noxoautb Big CBsatoro [yxa. BoHa
nopoauTb CUHA, | TM gacu nomy iMm'a Icyc, 60
BiH cnace Hapoa CBiM Big rpixiB ixHix.” A
cTanocs Bce uUe, wob 3aincHunocb FocnogHe
CfoBO, CkaszaHe npopokoM: “Ocb, AiBa MaTuUMe
B yTpobi 1 nopoauTb CWHA, i AaayTb MOMy iM's
EMMaHyin, wWwo 3HauuTtb:, 3 Hamm bor.”
MpoknHyBWwMCL BiA CcHy, Wocud 3pobus, sk
3BefiB MOMy aHren FocnoAHi: NpUUHSB CBOKO
XIiHKY; Ta He Cni3HaB i, aXX MMOKWU nopoawuna
CWHa, i BiH AaB nomy iM'a Icyc.

MpuuacHuin: Xsanite locnoga 3 Hebec,
XBasniTe 1oro B BULWHIX. Pagyntecs, npaBeaHi,
y [locnogi, npaBuM HanexuTb noxsasna.
Annnya! Anunya! Anmnys!
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Our Charitable Fund

Modern warfare goes beyond trenches and
lines of demarcation.

We witness how the enemy relentlessly shells
cities across Ukraine, taking lives and devastating
infrastructure. Numerous power plants and grids
have been damaged, with many yet to be fully
restored, leaving people to endure long hours
in darkness. Ukrainian authorities are urging
everyone to prepare for potentially more se-

vere outages this winter. \

While we cannot protect power plants, for
just $5.00, we can purchase a rechargeable
light bulb that provides up to six hours of
light for those whose power has been cut.

With the support of our volunteers, we will
deliver these rechargeable light bulbs to cities and
villages in Ukraine where people need them the
most.

Each light bulb we bring delivers not only
much-needed light but also the warmth of our car-
ing hearts to the people of Ukraine.

@=-

Ham baaroaiiinnia ®@oun

CyuacHa BiliHa BUXOJUTH 32 MEXI1 OKOMIB 1 JiHii
PO3MEKYBaHHS.

Mpu craeMo CBiIKaMu TOTO, SK BOPOT HEBIHHHO
06CTpiJ'H-0€ MiCTa 1O BCilt YkpaiHi, 3a0Uparouu xKUT-
TSl Ta pyliHyoun iHQpacTpykrypy. UncieHHI erek-
TPOCTAHIIIT Ta Mepem OyJH TIOIIKOJKEHi, 1 6arato 3

HUX JIOCi HE BiTHOBJICHO MOBHICTIO, 3aJIMIIAI0-
9H JIIOJICH 3MYIICHUMH TOAHHAMHA Hepe6yBaTH
y TeMpsiBi. YKpaiHChbKa BIIafia 3aKJIMKaE BCIX
MiATOTYBATUCS IO MOMJIMBUX CEPHO3HILINX
BIJIKITIOUYCHD CJICKTPOCHEPTil i€l 3uMHu.
Xoua MH HE MOXEMO 3aXHUCTUTH EJICKTPO-
CTaHIIi1, TuIIe 32 5 1oIapiB MU MOXKEMO MPUJI-
06aTu aKyMyJSTOpHY JIaMIOYKYy (XKapiBKy), SIKa 3a-
Oesredye A0 MIECTH TOAWH CBITJIA JJIS THX, Y KOTO
BIJIKITIOUMITH €JIEKTPOCHEPTIIO.

3aBAsKU MIATPUMII HAIIMX BOJIOHTEPIB MH JOCTa-
BHUMO IIi aKyMyJATOPHI JaMIIOUYKHM y MicTa I cena
YkpaiHu, e aoau iX HaiOinblie noTpeOyoTh.

KoskHa mamrouka, sSIKy MU IIPHBE3EMO, IpUHECE HE
JINIIIE TaKe HEOOXIiJHE CBITIO, ajle W TEIUIO HaIluX
TypOOTINBHX ceplelb i Toae YKkpainu.

This expectation of the Messiah and the draw-
ing near to him are fulfilled in the person of the
Virgin Mary from Nazareth. Before all ages she
was chosen by God. Mary, who in accordance
with Tradition was introduced into the temple as
a young child, spiritually grew into the “handmaid
of the Lord.” God progressively prepared her to
become the womb, the ark, the temple, and the
dwelling place for the uncontainable God. "By the
good will of God the Father, the Most Holy Spirit
prepared a dwelling-place in her for God the
Word.” Mary became the tabernacle in which the
Word of God came to dwell in the fullness of
time: “"The Word became flesh and lived among
us” (John 1:14). In celebrating the Entrance of
the Mother of God into the Temple in Jerusalem
(November 21), Christians are called to follow her
example, allowing the Lord to prepare them so
that they may worthily receive God incarnate into
the tabernacles of their hearts.

(Catechism of the UGCC, Christ—our Pascha, 177).

OuikyBaHHS Mecii Ta HabNMXXEHHS A0 HbO-
ro 3BepLlyeTbcs B 0cobi aisn Mapii 3 Hazape-
Ty. Ii nepen Bikamn obpas l'ocnogb. Mapig,
dKa, 3rigHo 3 lNepeaaHHaM, e Manow AUTuU-
How Byna BBeaeHa B XpaM, AyXOBHO 3pocTana
[0 «cnyruHi MocnoaHboi». bor nocTynoso ro-
TyBaB Mapito cTtatm NOHOM, KOBYEroM, Xpa-
MOM, BMICTU/MLLEM AN HeBMicTMMoro bora.
«ayx xe I'IpeCBﬂTMM i3 6narosoniHHa bora
OTUS rOTyBaB Yy Hiil noceneHHs Bory Crnosy».
Mapis ctana «HaMeToM», B AKOMY OCESIUNO0CH
B MOBHOTI YaciB CroBo: <<Cn0|30 CTano Tinom, i
ocenunocs Mk Hamu» (IBaHa 1, 14). Ceat
Kytoun BeegeHHs Boropoauui y €pycanvMmcb-
Kn xpam (21.11), XpuUCTUSIHM NOKAMKaHI 3a i
npuyKnagoM f03BoNUTM [ocnogy niAroTysaTy
cebe, Wo6 riaHO NPUIAHATK BOMJIoYeHoro bora
B «HaMeTun» CBOIX CepaeLlb.

(Katexmsm YIKL, Xputoc - Hawa Macxa, 177).

TODAY
SUM invites you
to our church hall for breakfast!

CbOroaHI
CYM-iBui 3anpouye Bac
[0 LepKOBHOI 3aii Ha CHiaaHoK!
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Christmas Schedule
December 24, 2024 January 5, 2025
Christmas Eve (Day of Fasting) Vigil of Theophany (Day of Fasting)
4:00 p.m. Divine Liturgy (Eng.) 8:30am. Divine Liturgy (Eng.)
10:00 p.m. Great Compline with Lytiya, 10:00a.m. Divine Liturgy (Ukr.)
Caroling & Confessions The Great Blessing of Water

11:00 p.m. Divine Liturgy (Ukr.) January 6. 2025

December 25, 2024 _ Theophany of Our Lord (Jordan)
Nat|V|ty of Our Lord Jesus Christ 9:00 a.m. Divine Liturgy of St. Basil

8:30 a.m. Divine Liturgy (Eng.) The Great Blessing of Water

10:00 a.m. Divine Lit Ukr.
a.m. Divine Liturgy (Ukr.) 7:00 p.m. Divine Liturgy of St. Basil

December 26, 2024 The Great Blessing of Water
Synaxis of the Mother of God

9:00 a.m. Divine Liturgy (Ukr.)

December 27, 2024
First Martyr St. Stephen

9:00 a.m. Divine Liturgy (Ukr.)

January 1, 2025
Circumcision of Our Lord Jesus Christ,
St. Basil the Great, New Year’s day

11:00 a.m. Divine Liturgy

“O cave, prepare yourself to receive the Mother who bears Christ within her womb, O manger,
receive the Word Who destroyed the sins of all. O shepherds, keep watch and then bear witness to
the awesome wonder. O magi, come from Persia, and bring your gifts of gold, frankincense, and
myrrh to the King. For the Lord has appeared from a virgin Mother; yet she bowed to Him as a
servant and spoke to Him within her bosom, saying: How were you conceived in me? How did You
grow in me, my God and Savior?” (Vespers , St. Nicholas)
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PosnopAAok PisaBaHHX BorocaymiHb

24-ro rpyans, 2024
Hagevip’s Pisaga ([Micr)
4:00 p.m. Cityx6a boxxa (AHr.)

10:00 p.m. Benuke IToBeuip’s 3 JluTiero,

Konsau i1 Crioijib
11:00 p.m. Cnyx6a boxa (Ykp.)

25-ro rpyans, 2024
PisaBo XpHcToBe

8:30 a.m. Ciy:x6a boxa (AHr.)
10:00 a.m. Ciyx0a boxa (Ykp.)

26-ro rpyans, 2024

Cobop lNpecaaToi Boropoanui
9:00 a.m. Ciyxx6a boxa (Ykp.)

21-ro rpyans, 2024

lMepBomyennka CredpaHa
9:00 a.m. Ciyxx0a boxa (Ykp.)

1-ro civna, 2025
O6pisannsa THIX,

Cs. BacHaia Beankoro, Hosuri Pik

11:00 a.m. Ciyx06a boxa

“Beprene, rapHO NMPHKPACHCA, 60 NMPHXOAHTL ArHHYKA, WO HOCHTL XPHCTA. flcAa, MIAIAMITS Toro,
XTO CAOBOM 3BiAbHHB HAC, 3€MAAH, BiA HEPO3YMHHX YMHHKIB! [TacTHPI, HA COMiAKaX TPHIPABAIOMH,
CBiAMITb MpeanBHe “yAo! A BH, MyApelli nepchKi, npHHeciTb Llapesi 30A0TO, AaAaH i cmnpHy, 60 nos-
BuBcA bor i3 Aisn Matepi. Tomy nprnaab, MaTH, Ak PaBHH, i, TOKAOHHBLUHCh, TPOMOB AO TOTO,
Koro TH B 00ifimax TpHmaeiw: Ak To T 3a4aBcs i sk 3pic y meHi, Cnacntenio miri | Bome?”

CEFEETEEEEEEE

5-ro civH

6-ro civns, 2025

Borossaenna (Hopaan)

9:00 a.m. Jlitypris Cs. Bacwiis Benukoro
Benuke BogocBATTS

7:00 p.m. Jlirypris Cs. Bacunis Benukoro
Benuke Bogocsarrs

LR R A A O O O A B A A A A O O Oy A A A A A B Y A A A O A Y A Y Y Y Y Y Y

Hagevip’ss Borossaenns ([Micr)

8:30 am. Cinyx6a boxa (AHr.)
10:00a.m. Ciryx6a boxa (Ykp.)

Beauke BonocBatTsa

(Beviphsa Ca. MHKoAan)
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DIVINE LITURGY SCHEDULE:
December 22" - 28"
Sunday, 22 (Sunday before Christmas; Holy Fathers; Great Martyr Anastasia)

8:30 AM Divine Liturgy (ENg.)....cccciimiiiiiiiiicrnrs e For Our Parishioners
10:00 AM Divine Liturgy (Ukr.)
Health & God’s Blessings for Yarosh family.............ccccoiiii e
Health & God’s Blessings, victory for the Ukrainian Armed Forces..............cccoviiiiiiiii,
Health & God’s Blessings for Yaroslav, Daria, & family..................ccooooiii,
Health & God’s Blessings for Oleh..........cooiiiiiiiii e, mother
| Monday, 23 (Forefeast of the Nativity of Christ; Ten Holy Martyrs of Crete) |
8:00 +Bohdan & deceased members of Yarosh family.............cocooiiiii
F O EPAN & AN, ... son
| Tuesday, 24 (Christmas Eve; Holy Venerable-Martyr Eugenia) |
8:00 Vespers with the Divine Liturgy of St. Basil the Great.............................c.cciiin.
Health & God’s Blessings for Zinoviy..........cccoooiiiiiiiiiciii, Datsyshyn family

4:00PM Divine Liturgy (ENG)
10:00PM Great Compline with Lytia, Caroling
11:00PM Divine Liturgy (UKR).......ouiniiiiiiiiii e For Our Parishioners

Wednesday, 25 ( @The Nativity in the Flesh of Our Lord, God and Savior Jesus Christ) |

8:30 AM Divine Liturgy (ENg.)....ceueiniiiii i s s
10:00 AM Divine Liturgy (UKF.). ..ot v s s s s s s s s s s e s s e e

| Thursday, 26 (+Post-feast of the Nativity of Christ; Synaxis of the Most Holy Mother of God & St. Joseph) |

9100 HJOSEPN. ... family
+Kelli MCREeYNOIAS. ... ..o Roman Dolynsky

| Friday, 27 (Post-feast of the Nativity of Christ; the Holy Apostle, First Martyr and Archdeacon Stephen) |

9:00 +Michael M. Gudzy (MUXACh).........ccoeuiuieiiiiiee e Daria Krawec Cordasco
+lwan, Ludwika & Jerry BOJKO. .......oiieeiii i Waskiw family

Saturday, 28 (Post-feast of the Nativity of Christ; the Two Thousand Martyrs Who Were Burned in Nicomedia)

8:00 +Valentyna (40th day) PAN.... .o family
F T Oy aANA.

5:00 PM
Health & God’s Blessings for Yarosh family............c.oo e,



